
zfllából, Csókay Károly a forrongó Dél-Amerlkáböl. ChllébOI. Kár. hogy - akár munka­
társ hiányában, akár helyszűke miatt - nincs személyes élményeken épült beszámoló
a német, francia, holland, kanadai, észak-arner tk al területről. holott a kisközösségek
- minden erényükkel és minden veszélyükkel - Igen er ősen virulnak ezen a területen
ls . - A záró cikket nem olvasn i kell , de átelmélkedni és újra meg újra megrágn !.
Amit a bizalomrói és a kölcsönös ttszteletröl, a belőlük fakadó éptt ö szeretetröl ir
SAntha Máté, klskátéja lehetne a köz össéql munkának. biztos mércéje aklvülállók
megértésének és épftő krltlkájának. Mert mindez eszköz és nem cél. A cél lsten or­
szágának épltése , szolgáló szeretetben , szeretö szolgálatban. Az , amit b. e. VI. Pál
pápa .a szeretet clvlllzáclója· néven emlegetett. Isten adjon hozzá kegyelmet minden
közösségnek, mind a megértés , mind a sikeres megvalósftás vonalán . Ennek a kegye.
lemnek akartak a ezerzök jóindulattal telt útkészftől lennI.

Békési I .

Hajdók János: K a I k u t t a I T e r é z a n y a . Ecclesia, Budapest 1981, 344 o. + k ép­
mellékletek.

Nagy örömmel üdvözöljük a Teréz anyáról és müvérOl megjelent els ö magyarország i
könyvet . Ez valóban széles rétegek Igényét elégftl kl.

A munka - Igen helyesen - sokkal többet ad, mind a elme Jelzi: nemcsak a Sze­
retet MIsszionáriusainak alapftójáról szól, hanem rendjelról és működ éséről, valamint
munkatársairól ls . Az elsö , életrajzinak mondható részben ezzel Ismerkedünk meg.
Figyelemre méltó vállalkozás a második rész, amelyben letklségükbe próbál behatolni
a szerzö, A szöveghez jegyzetek és hasznos IdOrendi tábla csatlakoznak. Az lrodalom­
jegyzél<bő l k ítűn tk, hogy Hajdók a ma már tengemylre dagadt Teréz anya-Irodalomban
az alapvető művek19 ment vissza : Muggerldge, Dolg , Le Joly könyveihez és jó ante­
lóglákhoz fordult . Csak sajnálhatjuk. hogya gondosan és szépen fordftott Idézeteket
nem eredetlböl, hanem német fordltásból vette: régi tapasztalat , hogya legjobb for­
d/tás sem teljesen megbfzható. s fgy a hibalehetőségek csak bővülnek . (Mellesleg
Muggerldge-nek persze jogában áll könyvében a keresztnevén, Malcolmnak hfvnl ön­
magát , és ezt a ford ftónak ls fgy kellett visszaadn ia. de ugyancsak furcsa, ha ezt más
szerző teszi róla frva . Teréz anyát ls bajos magyarui .Anyá· -nak mondani a . Mother· .
•Mutter· mintájára .)

A könyv hatalmas anyagot ölel fel : a voltaképpeni témán túlmenően a szerz ö rnin­
den rokon Információt ls bele akar s ürltenl . Teilhard-tói Follereau-Ig és Helder Cárna­
rálg. Ezek a kltérők sokszor nem válnak az egység javára. Az esedékes második kí­
adásban - hiszen a könyvet azonnal elkapkodták - könnyen helyettesithetök a tárgy·
hoz tartoz ö tovább i adatokkal. Ennél azonban zavaróbb (mint Galántai Már la már
szóvátette) , hogy a szerzö sokhelyütt nemcsak kommentálja. hanem magyarázza, s ör
.helyrelgaz/tja· Teréz anya mondásait. Teréz anya átlátszóan egyszerü és hOslesen
keresztény eivel elég jól beszélnek önmaqukért, a ml feladatunk legföljebb az. hogy
Igyekezzünk megszivlelni öket.

Hajdók st ílusa vonzó, olvasmányos. IOrdekesen csoportositott adatokkal és szem­
tanúk vallomásaival Igyekszik emberközelbe hozni a sokaktól eddig talán csak messzi ­
ről csodált rnüvet. Próbálja fel mérni a magyar földön bontakozó .Igéretes cs lrékat"
ls. A lényeg Itt természetesen az, amit az alapftótól Idéz: keressük a szeret etre szoru­
lókat . mlndenekelőtt közvetlen környezet ünkben": a családban, a szomszédos magá­
nyos öregemberben, a munkahely i kollégában . •Egy jó sz ö, türelmes meghallgatás, egy
kis szolgálat, egy mosoly: ezzel küld hozzájuk lsten, ezzel visszük nekik lstent" (150) .

S.M .

96


